158. Passavase el rey moro

Romance Miguel de Fuenllana
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Orphenica Lyra (1554), f.163va. Encoded and edited by Sarge Gerbode.



The moorish king
was walking through
the city of Granada.

A message was brought to him
about how Alhama was taken.

Alas, Alhama!
how Alhama was taken.
Alas, Alhama!



